Танцминутки на уроках английского языка в начальной школе.

Хорошо известно, что у детей младшего школьного возраста очень хорошо развита слуховая память. Они могут запомнить большое число лексических единиц, если эти слова употребляются в контексте, особенно, в игровом. Чем ближе к жизни игровая ситуация, тем легче и быстрее дети запоминают употребляемые в ней слова. В своей практике учителя используют игры – минутки, физминутки, песни-игры. В нашей школе мы используем танцминутки. 

«Танцминутки – это вид творческой деятельности учащихся и учителя в игровом танце». В нашей школе мы расширили роль и значение физминуток системно разработанными и более эффективными танцминутками. Их включение в уроки направлено на раскрепощение личности ребенка, на снятие физического перенапряжения, на предупреждение утомления. Тематическое и функциональное планирование и разработка игровых танцминуток преподавателями могут быть основаны на следующих принципах:
1. танец развивает тему урока или закрепляет пройденный материал;

2. танец вводит детей в предстоящую деятельность на уроке;

3. танец контрастен темам урока, переключает внимание и деятельность детей на тематику других занятий.

Главное отличие танцминуток от других минуток отдыха на уроке – это то, что учитель не показывает движения, которые учащиеся просто повторяют (чаще всего так проходят физминутки), а высказывают собственное видение ситуации и выражают каждый по-своему.  

На уроках английского языка использование танцминуток как способа обучения устной речи в начальной школе позволяет учителю формировать такие речевые задачи, в которых есть и мотив, и цель речевого действия и которые диктуют употребление необходимых образцов общения. Например, песня-игра “How do you do?” (приложение 1). В ней дети учатся приветствовать друг друга в игровой ситуации, кроме того происходит ситуация развития отношений между мальчиками и девочками. Движения не диктуются учащимся, они произвольно их выполняют. 

Использование танцминуток обеспечивает интерес детей к иноязычной речевой деятельности, позволяет решать внеязыковые задачи общения. Дети догадываются о значении некоторых новых или недостаточно закрепленных слов, опираясь на разные типы наглядности: зрительную (картинки, предметы), двигательную (жесты, мимика) и слуховую (имитация шумов, звуков, производимых животными). Например, танцминутка “Magic statues” (приложение 2). При этом важно не только как говорит ученик на английском языке, но и что он говорит, имеет ли высказываемая или воспринимаемая на слух информация для него личную значимость. 


Танцминутки, как средства наглядности (вербальные, жесты) создают эффект «присутствия» в какой-то конкретной ситуации общения и помогают сохранить в памяти детей тот смысл, который нужно им передать или воспринять (танец-игра “Act in song”, приложение 3). 

Язык как средство приобщения к другой культуре становится возможным за счет знакомства со специально отобранным страноведческим материалом (празднование нового года, Рождества, детский фольклор). Например, в танце-игре “On Christmas Day” (приложение 4) текст связан с движениями, дети запоминают названия, традиции и обычаи  праздников. Основной задачей в данном случае является приобщение детей к «микросреде» культуры, ознакомление с особенностями национальных традиций в их сопоставлении со своим национальным и речевым опытом. 


Танцминутки можно использовать как средство ознакомления учащихся с новым языковым материалом. Организовать ознакомление с новым материалом означает показать учащимся значение, форму и употребление его. Так, при ознакомлении детей с новой лексикой для усвоения формы необходимо ее неоднократное восприятие учащимися, для понимания значения можно использовать беспереводной способ раскрытия значения или, при необходимости перевод. Для иллюстрации употребления нового слова можно попросить учащихся изобразить в танце, в движении слово или фразу. Каждый ученик выполнит это по-своему. Для него данное слово будет ассоциироваться именно с  этим движением. Например, танец-игра “Say, hello” (приложение 5). 

В танцминутках поддерживается высокая активность каждого ребенка, даже самого слабого. Они создают прекрасные естественные условия для овладения иностранным языком. Помогают усвоению иностранного языка в любом возрасте, но в младшем школьном возрасте они особенно продуктивны. Большинство танцев-игр, танцминуток обогащают активный словарный запас детей, и лексика, встречающая в них, отрабатывается в упражнениях и выводится в инициативную устную речь детей.
Приложения.
1. How do you do?

How do you do?

How do you do?

I’m very pleased to meet you,

I’m very pleased to meet you,

How do you do?

2. “Magic statues”
1. Choose a leader.

2. .The leader walks around the room with everyone following.

3. Suddenly the leader turns around and shoots a word. FE: Spider!
4. Everyone must freeze to look the word.

5. Everyone follows the leader again.

3. Act in song.
I. Standing up, standing up,

   Everybody  standing up. 
             (Repeat)

II. In a circle, in a circle,

     In a circle, round we go. 
             (Repeat)

III. Be a giraffe, be a giraffe

     Stretch up tall just like a giraffe. 
              (Repeat)

IV. Be a mouse, be a mouse

      Curl up small just like a mouse.

               (Repeat)

4. On Christmas Day.
On Christmas Day

We’ll have a tree,

And it will snow

For you and me.

        (Repeat)


I. He wants a car (2)


   And it’ll go brm brm brm

On Christmas Day…


II. She wants a trumpet (2)


    And it’ll go toot toot toot

          He wants a car (2)


   And it’ll go brm brm brm

On Christmas Day…


III. We’ll all eat pudding (2)

            And it’ll go yum yum yum


      She wants a trumpet
            And it’ll go toot toot toot

            He wants a car
            And it’ll go brm brm brm.

On Christmas Day…

5. Say, hello 

I. 

Leader              Children

Say hello
Hello

Say hello
Hello

Say hello
Hello

Say hello
Hello

II. Pass your knees (Repeat 4)
III. Clap your hands (Repeat 4)

IV. Stamp your feet (Repeat 4)

V. Say hello     Hello  (Repeat 4)
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